
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 224 VALKYRIE BUSHING
FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: 224 VALKYRIE BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749018624
Mfr. No.: 36387
Cartridge: 224 Valkyrie
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760363870

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S Match
Bushing Full Die Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Redding Type S Match Bushing Full Die Set für das Kaliber 224 Valkyrie.
Dieses Set wurde entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Herstellung von Patronen zu helfen. Es ist wichtig, dass Sie
die Sicherheitshinweise und Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig lesen und befolgen, um eine sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Set nur in einer gut belüfteten Umgebung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Dies eindringen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Set vollständig und unbeschädigt ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Buchsen für die Größenanpassung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Bushing Full Sizing Die:

Befestigen Sie die Die in Ihrer Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Stellen Sie sicher, dass die Die fest sitzt und keine Bewegungsspielräume hat.

Verwendung der Bushing Full Sizing Die:

Wählen Sie die geeignete BushingGröße für Ihre Hülsen.
Führen Sie die Hülse in die Die ein und betätigen Sie die Presse gleichmäßig.
Überprüfen Sie die Größe der Hülse mit einem Messschieber.

Verwendung der Competition Bullet Seating Die:

Befestigen Sie die Seating Die in Ihrer Presse.
Stellen Sie den Mikrometer auf die gewünschte OAL (Overall Length) ein.
Führen Sie die Projektile in die Hülse ein und betätigen Sie die Presse gleichmäßig.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie die Entsorgung von Materialien, die mit Munition in Kontakt gekommen sind, gemäß den
gesetzlichen Bestimmungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Die Set wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung an erster Stelle steht. Befolgen Sie alle Anweisungen
sorgfältig und nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS 224 VALKYRIE BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This product is
designed to provide precision and control for your ammunition preparation. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety guidelines and instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow all safety protocols.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free from distractions.
Use protective eyewear when operating reloading equipment.
Keep all components out of reach of children and unauthorized users.
Store the die set in a dry, secure location when not in use.
Regularly inspect the die set for wear and damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The die set may produce small metal fragments during use.
Improper handling may lead to injury or accidents.

Avoiding Hazards:

Always use the die set in accordance with the manufacturer's instructions.
Do not exceed the recommended load specifications.
Ensure that all parts are securely fastened before use.
Do not attempt to modify or alter the die set.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Ensure that younger users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the die set and inspect all components for damage.
Secure the sizing die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Select the appropriate bushing based on the desired neck tension and install it into the sizing die.

Usage:

Adjust the die to achieve the desired fulllength resizing.
Use the Competition Bullet Seating Die to seat bullets accurately, adjusting the micrometer as needed.
Maintain a consistent and steady pace during the reloading process to avoid errors.
Regularly check the seating depth and neck tension for consistency.

PostUse:

Clean the die set after each use to prevent buildup of debris and ensure longevity.
Store the die set in its original packaging or a suitable container to protect it from damage.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the die set becomes damaged beyond repair, dispose of it as per local electronic waste disposal guidelines.
Do not throw away the die set in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the use of the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please
reach out to the designated EU contact point provided with your product.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de
Redding

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding para el cartucho 224
Valkyrie. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin
embargo, como con cualquier herramienta, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante
para evitar accidentes o mal funcionamiento.
Identificación de Peligros Potenciales: Maneja las herramientas de recarga con cuidado, ya que pueden
causar lesiones si se utilizan incorrectamente.
Protección para Grupos Vulnerables: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén el
conjunto de dies y sus componentes fuera del alcance de los menores.
Recalls Mejorados: Verifica regularmente si hay notificaciones de retiro de productos en la plataforma Safety
Gate de la UE.
Compras en Línea: Si adquieres este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
estándares de seguridad requeridos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Equipos de Protección Personal (EPP): Siempre usa gafas de seguridad y guantes al manipular
componentes de recarga.
Superficie de Trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Manejo de Componentes: Ten cuidado al intercambiar los casquillos y asegúrate de que estén
correctamente instalados antes de usar.
Control de Calidad: Inspecciona los dies y los casquillos antes de cada uso para asegurarte de que no estén
dañados.
Almacenamiento Seguro: Guarda el conjunto de dies en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y de
fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación de los Dies:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de tamaño completo en la prensa y ajústalo según las instrucciones del fabricante.
Instala el die de asientos de balas de competición de la misma manera.

Uso del Die de Casquillo Tipo S:

Inserta un casquillo vacío en el die de tamaño completo.
Ajusta la prensa para redimensionar el casquillo a la longitud adecuada.
Verifica que el cuello del casquillo esté dentro de las especificaciones deseadas.

Asentamiento de Balas:

Coloca la bala en el casquillo redimensionado.
Utiliza el micrómetro del die de asientos para ajustar la profundidad de asientos a tu preferencia.
Realiza pruebas de concéntricidad para asegurar un rendimiento óptimo.

Mantenimiento:

Limpia los dies regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Lubrica las partes móviles según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Productos Usados: Si decides desechar el conjunto de dies, asegúrate de hacerlo de
acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos. Consulta con las autoridades locales para
obtener instrucciones específicas sobre la eliminación de equipos de recarga.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los componentes metálicos y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto, retiros o asistencia técnica, consulta con el fabricante o el vendedor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que seguir estas directrices de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también garantiza un uso
eficiente y responsable de tu Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding. ¡Disfruta de tu
experiencia de recarga!
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complets
Redding Type S Match Bushing

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing pour votre rechargement de munitions.
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécuritaire
et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit dans un environnement sûr et approprié.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de votre matériel de rechargement pour détecter toute usure ou dommage.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ce produit.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des dies : Soyez prudent lors de la manipulation des dies pour éviter les blessures. Ne forcez
jamais les pièces ensemble.
Collet de l'étui : Faites attention lorsque vous ajustez le col de l'étui. Un ajustement incorrect peut entraîner
des problèmes de sécurité lors du tir.
Contrôle de la concentricité : Utilisez le système de tige de mise en place flottante pour assurer un bon
alignement. Cela aide à éviter des problèmes de précision.
Réglage du micromètre : Lors de l'utilisation du micromètre, assurezvous de le régler avec soin pour éviter
des erreurs de mise en place.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des dies :

Fixez le die de redimensionnement complet Type S Bushing à votre presse de rechargement.
Installez le die de mise en place de compétition en suivant les instructions du fabricant de votre presse.

Utilisation des dies :

Pour redimensionner l'étui, insérez l'étui dans le die et actionnez la presse pour effectuer le
redimensionnement.
Changez la bague de redimensionnement selon vos besoins pour ajuster la tension du col.
Pour la mise en place, utilisez le micromètre pour régler la profondeur de mise en place de l'ogive.

Contrôles de sécurité :

Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les composants du die sont en bon état.
Assurezvous que la presse est correctement fixée et stable.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux et des pièces usées.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, suivez les procédures de mise au rebut recommandées par votre
municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main pour faciliter le
traitement de votre demande.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez votre jeu de dies Redding Type S
Match Bushing de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Completo con Bushing Tipo S Match Redding 224
Valkyrie

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per l'uso del Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match
Redding 224 Valkyrie. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per il ridimensionamento e la sezione di
munizioni per carabine.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare l'uso del prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala immediatamente prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare il contatto diretto con polveri o sostanze chimiche.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non sovraccaricare il die durante il ridimensionamento per evitare malfunzionamenti o danni al prodotto.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e ordinato per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Ridimensionamento:

Monta il die di ridimensionamento nel tuo pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della
pressa.
Regola la profondità di ridimensionamento in base alle tue specifiche esigenze.

Utilizzo del Die di Ridimensionamento:

Inserisci la cartuccia nel die e applica una pressione uniforme.
Verifica frequentemente l'accuratezza del ridimensionamento utilizzando calibri appropriati.

Utilizzo del Die di Sezionamento per Proiettili:

Regola il micrometro calibrato in incrementi di .001" per ottenere la lunghezza desiderata del proiettile.
Utilizza il sistema di stelo di sezione flottante per garantire la concentricità durante il processo di
sezione.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il die per rimuovere residui di polvere e lubrificanti.
Controlla periodicamente il die per segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o in discariche non autorizzate.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili per materiali metallici o plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e una descrizione del problema a portata di mano.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Set di Dies Completo con
Bushing Tipo S Match Redding 224 Valkyrie. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Redding Type S Match Bushing Full Die. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu oraz wskazówki dotyczące instalacji, użytkowania i
utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz
prawidłowe działanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych części.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów do ładowania amunicji.
Używaj okularów ochronnych i rękawic podczas pracy z produktem.
Unikaj kontaktu z chemikaliami i substancjami szkodliwymi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części zestawu są kompletne.
Zamocuj die w odpowiednim uchwycie w prasce.
Ustaw die do pełnego rozmiaru Type S Bushing na odpowiednią wysokość.
Włóż wymienną tuleję, aby dostosować poziom rozmiarowania szyjki łuski.

Użytkowanie:

Włóż łuskę do die i upewnij się, że jest prawidłowo umieszczona.
Użyj prasowania, aby przeprowadzić proces rozmiarowania.
Po zakończeniu procesu, usuń łuskę z die.
Użyj die do osadzania pocisków Competition zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić dokładność.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki lub u dostawców usług utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego użytkowania zestawu Redding Type S
Match Bushing Full Die.
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Redding Type S Match Bushing Full Die Set
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Redding Type S Match Bushing Full Die Set tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on laadittu
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä tämä opas
tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Vältä liiallista voimaa tai painetta tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueella ei ole muita henkilöitä, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja turvallisia käyttää.
Huomioi, että väärä käyttö voi johtaa vaaratilanteisiin tai loukkaantumisiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että työskentelypinta on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die ja kilpailuistutusdie oikein.
Tarkista, että kaikki komponentit ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli patruunoiden kokoamiseen.
Säädä bushingit haluamasi koon ja kaulan jännityksen mukaan.
Varmista, että mikrometri on kalibroitu oikein ennen käyttöä.
Käytä kelluvaa istutusvarren järjestelmää varmistaaksesi tarkkuuden.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset muistutukset tai turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
Redding Type S Match Bushing Full Die Set on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja turvallisuutta patruunoiden
valmistuksessa. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Huolellinen käyttö ja
huolto auttavat sinua saamaan parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteesta.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Set

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för dina omformningsbehov. Denna produkt är
utformad för att säkerställa säker och effektiv användning. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan
du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella flygande partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och kemikalier.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan du börjar arbeta.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller ångor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller om du har konsumerat alkohol eller andra droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Type S Bushing Full Sizing Die:

Fäst die i en lämplig omlastningspress.
Justera die så att den är i linje med pressens ram.
Säkra die med den medföljande låsskruven.

Användning av Competition Bullet Seating Die:

Montera Seating Die i pressen efter att Sizing Die har använts.
Justera seating stem för att uppnå önskad seating djup.
Fyll hylsan med krut och placera kulan i hylsan.
Tryck ner handtaget för att säkra kulan på plats.

Bushingbyte:

Stäng av pressen och ta bort bushingen från die.
Välj en ny bushing baserat på önskad nackspänning.
Sätt tillbaka bushingen i die och säkerställ att den sitter ordentligt.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort oanvända eller trasiga delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Undvik att kasta bort produkter på olämpliga ställen, som naturreservat eller offentliga områden.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support och frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och
effektiv användning av Redding Type S Match Bushing Full Die Set.





1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Návod k bezpečnému používání sady Redding Type S
Match Bushing Full Die Set

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set pro náboj 224 Valkyrie. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval přesnost a kontrolu při přetváření nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nástroji a materiály.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části sady v dobrém stavu.
Používejte pouze doporučené bushings pro daný typ nábojnice.
Při nastavování Sizing Die a Competition Seating Die postupujte pomalu a pečlivě.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte a zkontrolujte produkt.
Nepokoušejte se opravovat nebo upravovat produkt, pokud nejste kvalifikovaný odborník.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy

Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a suchá.
Připravte si veškeré potřebné nástroje a materiály.

Instalace Sizing Die

Nainstalujte Sizing Die do vašeho lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně utažený a stabilní.

Nastavení Bushings

Vyberte vhodný bushing podle požadovaného přetváření.
Vložte bushing do Sizing Die a zajistěte jej.

Použití Competition Seating Die

Nainstalujte Competition Seating Die a nastavte mikrometr na požadovanou hodnotu.
Použijte systém plovoucího sedla pro zajištění přesného umístění projektilu.

Bezpečnostní kontrola

Po dokončení všech nastavení zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně namontovány a
funkční.
Před každým použitím proveďte kontrolu funkčnosti.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené části produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny chemikálie a nebezpečné materiály správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte další dotazy nebo potřebujete podporu, obraťte se na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.


